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Анастасия Кучеренко
Фламенко. Испанский цикл

 
Коррида глаз

 
В бокале рубины влаги…
Как жаждут губы огня!
А взгляды скрестили шпаги.
Молю: победи меня!

Корридой штормят океаны,
Награда опасна как нож.
Любовь, где пылают вулканы,
И вдребезги бьётся ложь.

Не отступи перед роком,
Интригу раскрой мою.
Вино, разбавляя соком
Сердец, из бокала пью.

Как песня высокого хора
На пике корриды глаз,
Как вызов тореадора:
Меня победи хоть раз!
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Эсмеральда

 
Я – окно из темницы на волю,
Я – ключи от оков,
Твой порыв раскрыть крылья, пусть с болью,
И – на небо из снов!

Я – свобода от серости будней,
Опостылевших догм.
Как же вместе с тобою мы будем?
Высота – вот мой дом!

Изумрудной волной заштормило
Твое марево грез.
С пряной резкостью, ласковой силой,
Так легко и всерьез.

Я – струна твоего вдохновенья,
Исполненье мечты,
Отлученье от страха, сомненья,
Беспредел высоты!
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Влюблённая в Испанию

 
Буду ли я когда-то
В стране, где растут апельсины,
Где ярких красок фонтаны,
Дали Сальвадора картины?

Хотела бы я там родиться,
Затмив собой местных красавиц.
Целует их южное солнце,
И дарит смуглый румянец.

Испания, родина лета!
Пряных звуков гитарных,
Огненных ритмов фламенко,
Страстей благих и коварных.

Купить бы билет на поезд,
Самолёту расправить крылья -
Я буду в одеждах из солнца,
Ты узнаешь меня, Севилья!

Ты, словно браслет с рубином,
Влечёшь меня в царство страсти.
Встречай меня, дочку июля -
Я поддалась твоей власти,

На миг лишь зажмурив веки,
Обойду экватор по кругу…
Но, открыв глаза, я встречаю
Русскую зимнюю вьюгу.
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Конец ознакомительного фрагмента.

 
Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам спо-
собом.
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